


enheten  och  låt  enheten  svalna  i  2  minuter  innan  du  drar  den  från  ett  rack.

7)

Använd  endast  tillbehör/tillbehör  som  specificerats  av  tillverkaren.

Rengör  endast  med  torr  trasa.

15)

För  vissa  avsiktliga  radiatorer:  Denna  enhet  uppfyller  del  15  av  FCC-reglerna/Industry  Canada  licensbefriade  RSS-

standard(er).  Användningen  är  föremål  för  följande  två  villkor:  (1)  denna  enhet  får  inte  orsaka  skadliga  störningar,  och  (2)  

denna  enhet  måste  acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive  störningar  som  kan  orsaka  oönskad  funktion.

Utsätt  inte  denna  utrustning  för  dropp  eller  stänk  och  se  till  att  inga  föremål  fyllda  med  vätskor,  såsom  vaser,  placeras  på  

utrustningen.

26)

3)

10)

13)

Spara  dessa  instruktioner.

Installera  inte  nära  några  värmekällor  som  radiatorer,  värmeregister,  spisar  eller  andra  apparater  (inklusive  förstärkare)  

som  producerar  värme.

16)

VARNING:  YTOR  KAN  VARA  VARMA  –  RÖR  INTE.  Fingrar  kan  brännas  vid  kontakt  med  varma  föremål.  

Stäng  AV  produkten  innan  du  hanterar  den  och  vänta  en  halvtimme  tills  den  svalnar.

12)

20)  VARNING  –  För  rackmonterade  effektförstärkare,  håll  alla  ledningar  och  material  borta  från  sidorna  av

Stabilitetsrisk.  Enheten  kan  falla  och  orsaka  allvarliga  personskador  eller  dödsfall.

6)

TV-tekniker  om  hjälp  behövs  vid  störningar.  OBS:  FMIC  kommer  inte  att  ansvara  för  obehöriga  modifieringar  av  utrustning  

som  kan  bryta  mot  FCC-regler  och/eller  ogiltigförklara  produktsäkerhetscertifieringar.

Använd  inte  denna  apparat  nära  vatten.

Överlåt  all  service  till  kvalificerad  servicepersonal.  Service  krävs  när  apparaten  har  skadats  på  något  sätt,  till  exempel  

nätsladden  eller  kontakten  är  skadad,  vätska  har  spillts  eller  föremål  har  fallit  in  i  apparaten,  apparaten  har  utsatts  för  regn  

eller  fukt,  inte  fungerar  normalt ,  eller  har  tappats.

18)

Apparater  med  KLASS  I-konstruktion  (jordad  typ  med  en  trestiftskontakt)  måste  anslutas  till  ett  nätuttag  med  skyddsjordad  

anslutning.

2)

Läs  dessa  instruktioner.

apparatkombination  för  att  undvika  skador  vid  vältning.

21)

Ersätt  endast  med  samma  eller  likvärdiga  batterityp  som  anges  i  instruktionerna  eller  på  produkten.

Utropstecknet  inom  en  liksidig  triangel  är  avsett  att  uppmärksamma  användaren  på  förekomsten  av  viktiga  drifts-  

och  underhållsinstruktioner  (service)  i  litteraturen  som  medföljer  produkten.

27)

11)

19)

5)

MEDDELANDE  OM  FCC-ÖVERENSSTÄMMELSE:  Denna  utrustning  har  testats  och  befunnits  överensstämma  med  

gränserna  för  en  digital  enhet  av  klass  B,  i  enlighet  med  del  15  av  FCC-reglerna.  Dessa  gränser  är  utformade  för  att  ge  

rimligt  skydd  mot  skadliga  störningar  i  en  bostadsinstallation.  Denna  utrustning  genererar,  använder  och  kan  utstråla  

radiofrekvensenergi  och  om  den  inte  används  i  enlighet  med  instruktionerna  kan  den  orsaka  skadliga  störningar  på  

radiokommunikation  och  det  finns  ingen  garanti  för  att  störningar  inte  kommer  att  inträffa  i  en  viss  installation.  Om  denna  

utrustning  orsakar  skadliga  störningar  på  radio-  eller  tv-mottagning,  vilket  kan  fastställas  genom  att  slå  av  och  på  

utrustningen,  uppmuntras  användaren  att  försöka  korrigera  störningen  genom  en  eller  flera  av  följande  åtgärder:  

omorientera  eller  flytta  mottagningsantennen ,  öka  avståndet  mellan  utrustningen  och  mottagaren,  anslut  utrustningen  till  

ett  uttag  på  en  annan  krets  än  mottagaren.  Kontakta  återförsäljaren  eller  en  erfaren  radio/

Följ  alla  instruktioner.

Koppla  ur  denna  apparat  under  åskväder  eller  när  den  inte  används  under  långa  perioder.

Omintetgör  inte  säkerhetssyftet  med  den  polariserade  eller  jordade  kontakten.  En  polariserad  kontakt  har  två  blad,  varav  

den  ena  är  bredare  än  den  andra.  En  jordad  kontakt  har  två  blad  och  ett  tredje  jordstift.  Det  breda  bladet  eller  det  tredje  

stiftet  tillhandahålls  för  din  säkerhet.  Om  den  medföljande  kontakten  inte  passar  i  ditt  uttag,  kontakta  en  elektriker  för  byte  

av  det  föråldrade  uttaget.

17)  VARNING  –  För  att  minska  risken  för  brand  eller  elektriska  stötar,  utsätt  inte  denna  apparat  för  regn  eller  fukt.

25)  VARNING  –  Tillhandahåll  en  jordningsanslutning  innan  nätkontakten  ansluts  till  elnätet.  Och  när  du  kopplar  bort

jordningsanslutningen,  se  till  att  koppla  ur  efter  att  ha  dragit  ut  nätkontakten  ur  vägguttaget.

1)

Förstärkare  och  högtalarsystem  och  öron/hörlurar  (om  sådana  finns)  kan  producera  mycket  höga  ljudtrycksnivåer  som  kan  

orsaka  tillfälliga  eller  permanenta  hörselskador.  Var  försiktig  när  du  ställer  in  och  justerar  volymnivåer  under  användning.

8)

Använd  endast  med  vagnen,  stativet,  stativet,  fästet  eller  bordet  som  specificerats  av  tillverkaren  

eller  säljs  tillsammans  med  apparaten.  När  en  vagn  används,  var  försiktig  när  du  flyttar  vagnen/

För  att  helt  koppla  bort  denna  apparat  från  elnätet,  koppla  ur  nätsladdens  kontakt  från  nätuttaget.

23)  VARNING  –  För  att  upprätthålla  produktsäkerheten,  produkter  med  interna  eller  externa  (batteripaket)  batterier:  •Batterier  och/

eller  produkten  som  de  är  installerade  i,  får  inte  utsättas  för  överdriven  värme  som  solsken,  eld  eller  liknande.  •Det  kan  

finnas  risk  för  explosion  om  batteriet  är  felaktigt  anslutet/bytt  ut.

Blixten  med  pilspetssymbolen  i  en  liksidig  triangel  är  avsedd  att  uppmärksamma  användaren  på  förekomsten  av  

oisolerad  "farlig  spänning"  i  produktens  hölje  som  kan  vara  tillräckligt  stor  för  att  utgöra  en  risk  för  elektriska  stötar  

för  personer.

Blockera  inga  ventilationsöppningar.  Installera  i  enlighet  med  tillverkarens  instruktioner.

Skydda  nätsladden  från  att  trampas  på  eller  klämmas,  särskilt  vid  kontakter,  bekvämlighetsuttag  och  den  punkt  där  den  

kommer  ut  ur  apparaten.

Håll  minst  6  tum  (15,25  cm)  fritt  luftutrymme  bakom  enheten  för  att  möjliggöra  korrekt  ventilation  och  kylning  av  enheten.

4)

14)

22)

Följ  alla  varningar.

24)  FÖRSIKTIGHET  –  Koppla  ur  enheten  och  låt  den  svalna  innan  du  rör  vid/byter  ut  vakuumrör.

9)

Nätkontakten  till  nätsladden  ska  vara  lätt  att  använda.

1

VIKTIGA  SÄKERHETS  INSTRUKTIONER



•  Tre  12AX7  förförstärkarrör

•  12  watt  uteffekt

C.  VOLUME:  Justerar  förstärkarens  ljudstyrka.

F.  REVERB:  Justerar  nivån  på  efterklangseffekten.  Reverb  kan  slås
på  och  av  från  fotkontakten  (O).

•  5AR4  likriktarrör

5

A.  INPUT  1:  Full  känslighet  för  de  flesta  gitarrer.

B.  INGÅNG  2:  Ingång  med  lägre  känslighet  (-6dB)  för  att  ge  gitarrer

med  hög  uteffekt  med  renare  respons.

Idag  är  ursprungliga  Princeton  Reverb-förstärkare  uppskattade  

samlarobjekt  och  blir  svårare  att  hitta.  Den  nya  '65  Princeton  Reverb  

Amp  erbjuder  dagens  spelare  all  den  fantastiska  tonen  och  dynamiken  i  

originalet ...  i  en  prisvärd,  trafiksäker  nyutgåva.  Den  robusta  12-watts  

plattformen  är  ett  klokt  val  för  att  skapa  rörton  på  ett  litet  utrymme,  

och  ger  till  och  med  tillräckligt  med  uteffekt  för  små  spelningar  och  

repetitioner.

Funktioner  inkluderar:

•  Äkta  Fender  rördriven  fjäder  Reverb  från  Accutronics®

•  10”  Jensen®  C-10R-högtalare  för  snygga  vintagetoner

Den  legendariska  Fender  Princeton  Reverb  Amp  från  1960-talet  var  

liten,  lätt  och  måttligt  kraftfull.  Trots  att  Princeton  var  avsedd  för  

övningssituationer  kunde  den  ha  stor  rörton,  och  Fenders  världsklass  
Reverb  och  Vibrato-effekter  var  grädden  på  moset.  Från  starten  till  

idag  har  otaliga  gitarrister  valt  den  som  sin  favoritstudioförstärkare,  

skapa  signaturljud  med  en  stompbox  eller  två  som  matar  en  enkel  mic-

ed-up  Princeton.

G.  SPEED:  Justerar  vibratoeffektens  hastighet.  Vibrato  kan  slås  på
och  av  från  fotkontakten  (O).

E.  BASS:  Justerar  lågfrekvent  tonkaraktär.

•  Äkta  Fender  Black  Panel  kosmetisk  behandling

•  Två  Groove  Tubes®  6V6  utgångsrör

•  Vintage  Reverb/Vibrato  fotkontakt

H.  INTENSITY:  Justerar  vibratoeffektens  djup.

•  Äkta  fenderrör  tremolo  ("Vibrato")

•  1965  Princeton  Reverb-krets  med  helrörskretsar

OBS:  Båda  ingångarna  blir  lika  i  känslighet  när  de  används  

samtidigt.

D.  TREBLE:  Justerar  högfrekvent  tonkaraktär.

•  Ett  12AT7-rör

I.  POWER  JEWEL:  Indikerar  att  förstärkaren  är  på.

•  Monterat  lock

FRONTPANEL

'65  PRINCETON®  REVERB  AMP



vid  frontpanelens  kraftjuvel.

eluttag  med  den  medföljande  nätsladden,  i  enlighet  med  spännings-  

och  frekvensmärkena  som  anges  på  baksidan  av  din  förstärkare.

J.  NÄTSLADSUTTAG:  Anslut  till  en  jordad  A/C

M.  INTERN  HÖGTALARE:  Plug-in  anslutning  för  8ÿ

L.  POWER  SWITCH:  Slår  på  och  av  förstärkaren  enligt  anvisningarna

P.  REVERB  jacks:  RCA-jack  leder  signal  till  och  från  reverb  tank.

N.  EXTERN  HÖGTALARE:  Plug-in  anslutning  för  en  extern  högtalare.

Detta  uttag  är  kopplat  parallellt  med  INTERNAL  SPEAKER  JACK

(M)  och  påverkar  högtalarimpedansbelastningen.  Använd  minst

8ÿ  totalt.  För  att  använda  den  externa  högtalarutgången,  koppla

först  bort  den  interna  högtalaren.  Anslut  sedan  en  16ÿ

högtalarbelastning  (minst)  till  det  interna  högtalaruttaget  och

en  annan  16ÿ  högtalarbelastning  (minst)  till  det  externa

högtalaruttaget.

intern  högtalare.  En  högtalare  måste  alltid  anslutas  till  detta  uttag

när  förstärkaren  är  PÅ.  En  högtalarimpedansbelastning  på  8ÿ  bör  

användas  för  att  undvika  distorsion  eller  skada  på  förstärkaren.  

När  du  endast  använder  det  interna  högtalarjacket,  bör  en  

högtalarimpedansbelastning  på  8ÿ  (minst)  användas  för  att  

undvika  distorsion  eller  skada  på  förstärkaren.

6

Byt  endast  ut  en  trasig  säkring  mot  den  typ  och  kapacitet

som  anges  på  baksidan  av  din  förstärkare.

O.  FOTKOPPLING:  Koppla  in  den  (medföljande)  2-knapps

fotkontakten  här.  Fotkontakten  möjliggör  fjärrväxling  av  reverb  och
vibratoeffekter.

K.  SÄKRING:  Skyddar  förstärkaren  från  elektriska  fel.

BAKPANELEN

VAKUUMRÖR

SPECIFIKATIONER

POWER  AMP  OUTPUT

One  8ÿ,  10",  Jensen  Special  Design  C-10R,  (PN  0069347000)

Rörplatser  från  vänster  till  höger  bak:

VIKT 34  lb  (15,42  kg)

Djup:  9  1/2  tum  (24,1  cm)

'65  Princeton  Reverb  Amp

MÅTT

125W

Dessutom  sorterar  och  testar  Groove  Tubes™  många  av  våra  utgående  rör  

och  målar  dem  med  en  färgkodad  etikett.  Om  din  förstärkare  levererades  med  till  

exempel  vitmärkt

PR  770

Produktspecifikationer  kan  ändras  utan  föregående  meddelande.

Din  nya  Fender-förstärkare  är  utrustad  med  rör  av  högsta  kvalitet  som  

finns  tillgängliga,  från  olika  tillverkare  över  hela  världen.  På  grund  av  
tillfälliga  oregelbundenheter  i  leveransen  kan  den  specifika  rörtypen  som  

används  i  varje  förstärkare  ändras  utan  föregående  meddelande.

När  du  byter  ut  utgångsrör,  vänligen  notera  de  specifika  rörmarkeringarna  

på  originalrören  som  levereras  med  din  förstärkare.  Till  exempel,  6L6  utgående  

rörtyper  som  används  av  Fender  inkluderar,  men  är  inte  begränsade  till:  

6L6GC;  6L6WXT;  6L6C;  6L6GE;  etc.  Installationen  av  en  annan  typ  kan  kräva  

betydande  justeringar  av  en  kvalificerad  tekniker  för  att  undvika  minskning  av  

prestanda  och  rörlivslängd.

STRÖMFRAV

1Mÿ

TYP

12W  till  8ÿ  @  <  5  %  THD,  1kHz

Höjd:  40,6  cm

HÖGTALARE

Om  du  har  frågor  eller  funderingar,  kontakta  din  Fender-återförsäljare  eller  
auktoriserade  servicecenter.

Bredd:  19  7/8  tum  (50,5  cm)

INPUT-IMPEDANS

6L6WXT-rör,  då  kommer  en  ny  uppsättning  vita  6L6WXT-rör  att  vara  den  perfekta  

direkta  ersättningen.



Namnet  och  innehållet  av  skadliga  ämnen  i  produkten

2172005000  (220V,  50Hz)  ARG

2172000000  (120V,  60Hz)  NA

'65  Princeton®  Reverb  Amp

2172006000  (230V,  50Hz)  EU

2172004000  (230V,  50Hz)  Storbritannien

NUMERO  PARTI /  TEILENUMMERN /  artikelnummer

2172003000  (240V,  50Hz)  AU

DELNUMMER /  REFERENSER /  RÉFÉRENS /  DELNUMMER

2172007000  (100V,  50/60Hz)  JP

2172001000  (110V,  60Hz)  TW

Fender®  och  Princeton®  är  registrerade  varumärken  som  tillhör  FMIC.

Copyright  ©  2020  FMIC.  Alla  rättigheter  förbehållna.

311  CESSNA  CIRCLE  

CORONA,  CALIF.  92880  USA

Andra  varumärken  tillhör  sina  respektive  ägare.

EN  PRODUKT  AV  

FENDER  MUSICAL  INSTRUMENTS  CORP.

O O

O

O:  Indikerar  att  innehållet  av  det  giftiga  och  farliga  ämnet  i  alla  homogena  material  i  delen  är  under  gränskravet  som  anges  i  GB/T  26572.

(Pb)
HG

X

O

O

O

O

O

O

*Gäller  när  produkten  innehåller  en  högtalarenhet.

O

(PBDE)

O

O

O

Sexvärt  krom

O

O

Skåpshögtalarenhet*  

Tillbehör  för  

kabelanslutningar  

för  

elektronisk  del

(FN)

X

(Hg)
kadmium

O

O

O

Delnamn

O

leda

O

O

X

O

O

O

X:  Indikerar  att  innehållet  av  det  giftiga  och  farliga  ämnet  i  minst  ett  homogent  material  i  delen  överskrider  gränskravet  som  anges  i  GB/T  26572.  Obs:  Delar  

som  innehåller  farliga  ämnen  kan  inte  ersättas  med  farliga  ämnen  på  grund  av  begränsningen  av  den  globala  tekniska  utvecklingsnivån.

O

polybromerade  difenyletrar

O O

O

Denna  blankett  är  upprättad  enligt  bestämmelserna  i  SJ/T  11364.

(Cr(VI))
PBB

O

O

O

O

X

Skadligt  ämne

(CD)

RFC:  FVM-140508-CI0  

Kundtjänst:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433

Calle  Huerta  #279,  Int.  A.  Col.  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  Mexiko.

LJUDFÖRBÄRARE  

IMPORTERAD  AV:  Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

PN  0075155000  rev.  g


